
ŠPANŠČINA (subjuntivo, navadni in nikalni imperativo)

(4. letnik, januar 2011)

SNOV:

Poletje (hrana, insectos) + nasveti

Zdravje - besedišče

Nasveti-imperativo (navadni in nikalni)

Clima (vreme)

Opisi predmetov

Subjuntivo 

1.        SUBJUNTIVO   (enake oblike kot pri nikalnem imperativu)

Uporabljamo za:

 Imperativo negativo (No hables – Ne govôri)
 Frases relativas (Busco a una actriz que hable muy bien inglés – iščem igralko, ki zelo dobro govori angleško)  ne poznamo je (naše želje, 

kakšna mora biti – ni pa opis; nemogoče stvari, npr. un calendario que no tenga lunes – koledar, ki nima ponedeljkov)
 Influir???

SUBJUNTIVO -AR -ER/-IR

 HABLAR COMER

Yo Hable Coma

Tú Hables Comas

Usted Hable Coma

Nosotros Hablemos Comamos

Vosotros Habléis Comáis

Ustedes Hablen Coman

NEPRAVILNI-subjuntivo

SER-biti IR-iti SABER-vedeti PONER PODER HACER TENER DECIR VENIR-
priti

SALIR HABER

Sea Vaya Sepa Ponga Pueda Haga Tenga Diga Venga Salga Haya

Seas Vayas Sepas Pongas Puedas Hagas Tengas Digas Vengas Salgas Hayas

Sea Vaya Sepa Ponga Pueda Haga Tenga Diga Venga Salga Haya

Seamo
s

Vayamo
s

Sepamos Pongamo
s

Podamos Hagamos Tengamo
s

Digamos Vengamo
s

Salgamos Hayamos

Seáis Vayáis Sepáis Pongáis Podáis Hagáis Tengáis Digáis Vengáis Salgáis Hayáis

Sean Vayan Sepan Pongan Puedan Hagan Tengan Digan Vengan Salgan Hayan

Posebni:

Tener – tenga, tengas, tenga, tengamos, tengáis, tengan

Pensar – piense, pienses, piense, pensemos, penséis, piensen

Pedir – pida,...

Coger – coja, cojas, coja, cojamos, cojáis, cojan (j namesto g)

...

Povratni glagoli:

Npr. IRSE  me vaya, te vayas, se vaya, nos vayamos, os vayáis, se vayan

2.        IMPERATIVO   (velelnik) – 139 v učb. 
NAVADNI glagoli

imperativo -AR -ER -IR

HABLA
R

COME
R

DORMIR

Tú – ti Habla Come Duerme A/E

Usted (Ud) –vikanje za ednino Hable Coma Duerma E/A

Vosotros(-as) – »tikanje« za 
množino

Hablad Comed Dormid RD

Ustedes (Uds) – vikanje za množino Hablen Coman Duerma
n

Ud+
N

govoriti jesti spati



Več glagolov (navadnih)

 Če je oblika posebna že od prej (npr. Jugar - juego), je izjema pri vosotrosizpustimo –ue, -ie,... (izhajamo iz nedoločnika) – ni juegad, ampak jugad

Tomar Bebe
r

Subir Hablar Leer Limpiar Dar Ver P Cerrar Jugar Seguir Oír Contar Coger

Tú Toma Bebe Sube Habla Lee Limpia Da Ve O Cierra Juega Sigue Oye Cuenta Coge

Ud Tome Beba Suba Hable Lea Limpie Dé Vea S Cierre Juegue Siga Oiga Cuente Coja

Vosotro
s

Tomad Bebe
d

Subid Hablad Lee
d

Limpia
d

Da
d

Ved E Cerrad Jugad Seguid Oíd Contad Coged

Uds Tomen Beba
n

Suban Hablen Lea
n

Limpie
n

De
n

Vean B Cierren Juegue
n

Sigan Oigan Cuente
n

Cojan

N

užiti piti vstopi
ti

govori
ti

bra
ti

počisti
ti

dati vide
ti

I Zapreti
, 

Igrati 
(se)

nadaljeva
ti

posluša
ti

šteti Pobrati
, prijeti

POVRATNI glagoli

Enako kot navadne glagole + (me, te, se, nos , os, se), s tem da pri vosotros izpustimo –d

DUCHARS
E

SENTARS
E

DARS
E

DARM
E

DORMIRSE P LAVARSE IRSE PONERSE

Tú Duchate Siéntate Date Dame Duermete O Lávate Vete Ponte

Ud Duchese Siéntese Dese Deme Duermase S Lávese Vayase Pongase

Vosotro
s

Duchaos Sentaos Daos Dadme Dormios E Lavaos Ios Poneos

Uds Duchense Sientense Dense Denme Duermens
e

B Lávense Vayans
e

Ponganse

? ? N

Tuširati se Usesti se dati dati Zaspati I Umiti se Iti se Postaviti 
se

Darse zgoraj pomeni dati si (?), Darme pa dati mi

NEPRAVILNI glagoli

3.        IMPERATIVO NEGATIVO   (nikalni velelnik)

NAVADNI NIKALNI GLAGOLI Za primerjavo:

Več navadnih nikanih glagolov

(No) Tomar (No) Beber (No) Vivir ... ...

Tú No tomes No bebas No vivas

Ud No tome No beba No viva

Vosotros No toméis No bebáis No viváis

Uds No tomen No beban No vivan

PONER SER IR DECIR SALIR VENIR TENER HACER

Tú Pon Sé Ve Di Sal Ven Ten Haz

Ud Ponga Sea Vaya Diga Salga Venga Tenga Haga

Vosotro
s

Poned Sed Id Decid Salid Venid Tened Haced

Uds Pongan Sean Vayan Digan Salgan Vengan Tengan Hagan

postaviti biti iti reči Oditi, iti ven priti imeti delati

Navadni velelnik -AR -ER

HABLAR COMER

Tú Habla Come A/E

Ud Hable Coma E/A

Vosotros Hablad Comed RD

Uds Hablen Coman Ud+N



NEPRAVILNI NIKALNI GLAGOLI

Npr. Salir  Yo salgo (spregamo v sedanjiku za 1. osebo ednine, odstranimo končnico) – SALG-

Nikani velelnik (NO) PONER (NO) SER (NO) IR (NO) DECIR (NO) SALIR (NO) VENIR (NO)TENER (NO)HACER

Tú No pongas No seas No vayas No digas No salgas No vengas No tengas No hagas

Ud No ponga No sea No vaya No diga No salga No venga No tenga No haga

Vosotros No pongáis No seáis No vayáis No digáis No salgáis No vengáis No tengáis No hagáis

Uds No pongan No sean No vayan No digan No salgan No vengan No tengan No hagan

postaviti biti iti reči Oditi, iti ven priti imeti delati

Za primerjavo:

Nekaj prepovedi, nasvetov:

No rompas los platos – ne razbijaj krožnikov

No comas el hielo – ne jej ledu

No corras en apartamiento – ne teci v stanovanju

No toques la cocina – ne dotikaj se štedilnika

No robes – ne kradi

No te preocupes – ne sekiraj se

No comas tanto – ne jej toliko

No calumnies – ne obrekuj

No pongas el dedo en la nariz – ne dajaj prsta v nos

No gastes tanto – ne zapravljaj toliko

No grites tanto – ne kriči toliko

Navadni
velelnik

PONER SER IR DECIR SALIR VENIR TENER HACER

Tú Pon Sé Ve Di Sal Ven Ten Haz

Ud Ponga Sea Vaya Diga Salga Venga Tenga Haga

Vosotros Poned Sed Id Decid Salid Venid Tened Haced

Uds Pongan Sean Vayan Digan Salgan Vengan Tengan Hagan
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4.        DAÑOS A LA SALUD     (kar škoduje zdravju)

BEBER ALCOHOL – no tome más de dos vasos al día (piti alkohol – ne zaužij več kot dva kozarca na dan)

FUMAR-déjalo (chicles-čigumiji, parches-obliži, acupunctura) – KAJENJE – opusti ga

COLESTEROL ALTO – come más fruta y verdura, no comas grasas animales (visok holesterol – jej več sadja in zelenjave, ne jej živalskih maščob)

TENER EXCESO DE PESO – hacer exercisios, no hagas dietas extremas (imeti prekomerno težo – telovadba, brez ekstramnih diet)

TENSION ALTA – arteria y corazón – no dejes el tratamiento  (visok pritisk – arterije in srce  – ne prenehaj z zdravljenjem)

EJERCICIO – no hagas deportes violentas (telovadba – ne ukvarjaj se z nasilnimi športi)

 No veo bien – ve al oculista (ne vidim dobro-pojdi k okulistu)
 He engordado mucho este año – haz dieta/pierde peso/no comas tanto (to leto sem se zelo zredil-pojdi na dieto/izgubi težo/ne jej toliko)
 Me canso mucho al subir las escaleras – vaya en ascensor (zelo se utrudim, ko grem po stopnicah-pojdi z dvigalom)
 Tengo mucho apetito – cena menos (imam velik apetit – večerjaj manj)
 Tengo mucho dolor de cabeza – abre la ventana/toma una aspirina (boli me glava – odpri okno/vzemi aspirin)
 He tomado demasiado de sol – usa una crema/no tomes el sol (preveč se sonči – uporabi kremo/ne sonči se)
 Me mareo en el coche – ve adelante/no leas/tomas pastillas (v avtu mi je slabo – glej naprej/ne beri/vzemi tablete)
 Mi hijo ve demasiado la tele – no veas tanto la television (moj sin glede preveč televizijo-ne glej toliko televizije)
 Tengo la tensión alta – No tomes sal (imam visok pritisk-ne jej soli)
 Tengo dolor de muelas – no comas tantos dulces/ve al dentista/no bebas bebidas frías (bolijo me zobje – ne jej toliko sladkarij/pojdi k 

zobozdrvniku/ne pij mrzlih pijač)
 Me duelen mucho las piernas – levanta las piernas (bolijo me noge – dvigni jih)
 Tengo fiebre – descansa (imam vročino-počivaj)

Dolores de espalda – bolečine v hrbtu

Obesidad – debelost

Tabaquismo – kajenje

Alimentación – prehranjevanje

Ejercicio – telovadba

Masaje – masaža

Dieta – dieta

Engordar – zrediti se

Fumar – kaditi

Peso – teža

Adelgazar –shujšati 

Nicotina – nikotin

Estiramientos – vaje za razgibavanje

Agacharse – skloniti se

Cigarillo – cigaret

Chicle – žvečilka

Adicto – odvisnik

Alquitrán – katran

Levantarse – vstati

Postura – položaj, drža

Etar sentado – sedeti



Ir a urgencias rápido – iti hitro na urgenco

Llamar un medico – poklicati zdravnika

Tener fiebre – imeti vročino

Alérgico – alergičen

Me ha picado una avispa – pičila me je osa

Duele – boli

Tomando de sol – sončiti se

Síntomas típicos – značilni simptomi

Dieta – dieta (= régimen)

Herida – rana

Calmar dolor – pomiriti bolečino

Analgésico fuerte – močan analgetik

Ha adelgazado – je shujšal

Gotas para el oído – kapljice za uho

Me encuentro – čutim 

Peligroso – nevaren

Me siento – se počutim

Ojos – oči

Resfriado – prehlajen

Bien/fatal – dobro/grozno

Barriga – trebuh

Izrazi:

Le/la pica – ga/jo kljuva

Tiene dolor de – ima bolečine v

Le duele – ga boli

Está – je 

Se encuentra bien – dobro je (=počuti se dobro) 

Se ha hecho daño en la espalda – poškodoval sem si hrbet 

Está mareado – slabo mu je

5.        VERANO (poletje)  
Porque es bueno/peligroso (zakaj je dobro/nevarno)

SOL  (sonce)

 vitamina D –para huesos (vitamin D – za kosti)

quemaduras – opekline (quemar - opeči) – cremas con filtro (krema s filtrom), sombrero (klobuk), sombra (senca), gorra (kapa), gafas de sol (sončna 

očala)

insolación – sončarica – apliques agua fría (z mrzlo vodo), usar loción hidratante sin grasa (vlažilni losjon uporabljamo, brez maščob), agua con sal y 

azucar. Beba tres o cuatro vasos de agua salada

COMIDA (hrana)

Alimentos peligrosos – nevarna živila:

Huevo crudo (surova jajca), carne cruda (surovo meso), enasladas, frutas, miel

Qué te puede pasar – kaj te lahko doleti

Diarreas, fiebre (vročina), vómitos (vomitar) – bruhanje (bruhati)

Que hacer – kaj storiti?

Hacer dieta (solo verdura hervida – kuhana zelenjava, yogur, arroz blanco - riž)

INSECTOS (žuželke)

Que te puede picar:

Escorpión, garrapata (klop), araña (pajek), abeja (čebela), avispa (osa) – dificultad al tragar – težave pri požiranju, hormiga (mravlja)

Si comes en un restaurante en verano, no comas carne cruda.

Si te pica garrapata, visita el medico/sacala (sacar – vzeti ven)

Si tienes diarrea, come solo la comida ligera (lahka hrana)

Si despues de una picadura tienes vómitos, ve al medico.

Dolor muscular

Picadura de avispa

Molestas alérgica – sitnosti z alergijami

Reacción al tragar – ?

Fiebre alta – visoka vročina

Quemadura de segundo grado – opekline druge stopnje

Médico de guardia – dežurni zdravnik



Mas vale prevenir que curar – bolje je preprečiti kot zdraviti

OTRAS DROGAS

Adicción siquico – psihična zasvojenost

Acesible – dostopna

Utilidad – korist

Escapar – pobegniti

Problemas de salud – problemi z zdravjem

HIGIENE DENTAL

Dentifica - ?

La consulta - 

Baba (baboso) – slina, slinav

Cepillar de dientes - ščetkati

OBESIDAD (debelost)

Gordo/delgado – debel/suh

Dieta rápida – hitra dieta

Digestión - prebava

Nutritivo – hranilen

6.        EL TIEMPO   (vreme)

EL clima (!!!) - podnebje

Invierno – zima

Primavera – pomlad

Verano – poletje

Otoño – jesen

Hace sol/está soleado – sončno

La nube – oblak, asta nuboso (nublado) – oblačno

La lluvia – dež, llover – deževati (llueve - dežuje)

Nevihta – tormenta

La nieve – sneg, nevar – snežiti (nieva - sneži)

Trueno – grom (tronar - grmeti), relampago – strela/blisk (relampaguear  - bliskati se)

El viento – veter (hace viento - pihati)

La niebla – megla (hay niebla)

Arcoiris – mavrica

Hace frío (4 grados bajo cero) – zmrzuje(pri 4 stopinjah pod ničlo)

Hace calor – je toplo

Alcanza una temperatura de 30 grados – dosega temperaturo do 30 stopinj

Agradable – prijetno

Sobre cero – nad ničlo

La sierra – gore

Semidesérticas – polpuščavski

Gran variedad – velika raznolikost

Precipitación – padavine (=lluvias)

Época de secas – sušna obdobja

Ectaciones (del año) – letni časi

Norte, sur, este, oeste (sever, jug, vzhod, zahod)

El hielo – led

El granizo – toča

Húmedo – mokro



Seco – suho

A la sombra – v senci

TIEMPO EN ESLOVENIA – vreme v Sloveniji

Eslovenia es un país muy interesante, porque dentro de un área muy pequeña tiene una gran diversidad geográfica. Tiene tres tipos de clima – 

continental en el parte mejor del país, alpina en las sierras, mediterráneo en la costa. El tiempo en las cuatro estaciones del año es variado. 

Las lluvias son más frequentes en otoño y primavera. 

En verano el clima es muy caluroso, a lo mucho llega de 25 a 30 grados, pero puede alcanzar temperaturas máximas de 35 grados en la costa 

especialmente y con mucho sol.

Las temperaturas en invierno pueden ser de bajo cero normalmente, pero en la costa son más suaves. En interior de país está nublado, hay niebla a 

menudo y nieva también.

(Slovenija je zanimiva država, ker ima na majhnem področju veliko geografsko raznovrstnost. Ima tri tipe podnebja – kontinentalno v večjem delu 

države, alpsko v gorah in mediteransko na obali. Vreme se v štirih letnih časih razlikuje

Padavine so pogoste jeseni in spomladi.

Poletije zelo toplo, navadno dosega temperature od 25 do 30 stopinj, lahko pa doseže tudi do 35 stopinj še posebno na obali in z veliko sonca.

Temperature pozimi so ponavadi pod ničlo, a so na obali bolj mile. V notranjosti države je pogosto oblačno, megleno in tudi sneži.

HACE Calor/frío HAY Niebla ESTÁ Soleado

Buen/mal tiempo Tormenta Nublado

Sol Hielo

Viento Nubes

Nieve

lluvia

Si llueve, quédate en casa – če dežuje, ostani v hiši

Si hay niebla, no cojas el coche – če je megleno, ne vzemi avta

Si hay nuboso, no lleves en bañador – če je oblačno, se ne kopaj

Si hace calor, ven a la piscina de nuestro hotel – ce je vroče, pridi v bazen v našem hotelu

Si nieva, ve a esquiar – če sneži, pojdi smučat

Si hace frío, no salgas a la calle – če je mrzlo, ne pojdi na ulico

BESEDE

Evitar-izogniti

Abrocharse – pripeti se

Procurar – Poskušati

Olvidarse - pozabiti

Salir – oditi ven

Colocar - postaviti

Elegir - izbrati

Respetar - spoštovati

Parar – ustaviti, počakati

Sentar – sedeti

Itinerario – načrtovana pot (=ruta)

Buen uso de medicamentos – pravilna uporaba zdravil

Trastornos alimentarios – motnje prehranjevanja

Anorexia, obesidad – anoreksija, debelost

Accidentes de tráfico – prometne nesreče

Problemas de espalda – težave s hrbtom

El tabaco - tobak

Otras drogas – druge droge

Vida sedentaria – sedeče življenje

7.        OPIS PREDMETOV  
Es un objeto de...................(material), .................(oblika), se usa para.................... (za kaj se uporablja)

16 predmetov, ki naj bi jih imel v testu:



 Sartén – ponev (Es un objeto de metal, redondo, se usa para freír)
 Bolígrafo – kemični svinčnik (de plástico, alargado y ovalado, se usa para escribir)
 Lápiz – svinčnik (se usa para escribir – za pisanje)
 Bombilla – žarnica (se usa para alumbrar ? - svetiti)
 Gafas de sol – sončna očala (para prevenir los problemas oculares – za zaščito pred problemi z očmi)
 Rueda de un coche – kolo od avta (para mover/conducir un coche – za premikanje/voziti avto)
 Máquina de afeitar – brivni aparat (para afeitar – za britje)
 Linterna – svetilka (para iluminación – za razsvetljavo)
 Tostadora de pan – toaster za kruh (para tostar rebanadas de pan/tostadas – popeči rezine kruha/toast)
 Enchufe – vtikač in vtičnica (para conectar máquinas con eléctrica/para establecer una conexión eléctrica/se enchufa a la corriente – se 

priključi na tok)
 Sobre de papel – pisemska ovojnica(kuverta – para guardar cartas o documentos de... – da ščiti pisma ali dokumente pred...)
 Radiocasete – radiokasetofon (radio – para echucar la música)
 Plato de papel – papirnati krožnik (para comer y no tenemos que limpiar – jemo in nin nam treba pomivati)
 Maleta – kovček (para transportar ropa y objetos personales – za prevoz oblek in osebnih predmetov)
 Periódico – časopis (para leer noticias – da preberemo novice)
 Disco compacto – CD (de plástico, redondo y sirve para escuchar música – plastičen, okrogel, za poslušanje glasbe; almacenar información 

– za hranjenje podatkov)

Libro – knjiga

Perro – pes

Ordenador – računalnik

Reloj – ura (para medir el tiempo – meri čas; se lleva en la muñeca – se nosi na zapestju)

Lampara – svetilka (namizna)

CUALIDADES Y REQUISITOS (lastnosti in zahteve)

Tengo un coche(imam avto)...

...pequeño. (majhen)

...con un maletero grande. (z velikim prtljažnikom)

...que consume muy poco. (ki malo porabi)

Če pa je to naša želja, kakšen bi bil, potem uporabimo obliko subjuntivo.

Busco un coche (iščem avto)...

...pequeño. (majhen)

...con un maletero grande. (z velikim prtljažnikom)

...que consuma muy poco. (ki bi malo porabil)

FORMAS-oblike

Es alto/a(visok) bajo/a(nizek)

largo/a(dolg) redondo/a(okrogel)

cuadrado/a(kvadraten) plano/a(raven)

triangular (trikoten) ovalado/a (ovalen, elipsast)

rectangular (pravokoten) cónico/a (stožčast)

alargado/a (podolgovat)

MATERIAL-material

Una lampara de Tela (blago, tkanina)

Plástico (plastika)

Madera (les)

Cristal (steklo)

Papel (papir)

Metal (kovina)

Goma (guma)

Cerámica (keramika)

Algodón (bombaž)

Cartón (karton)



UTILIDAD – uporaba

Sirve para cocinar (služi kuhanju)

Se usa para escribir (se uporablja za pisanje)

Lo usan los cocineros (ga uporabljajo kuharji)

FUNCIONAMIENTO-funkcionalnost

Se enchufa a la corriente (se priključi na tok)

Va con pilas (gre na baterije)

Funciona con gasolina/energía solar (deluje na bencin/sončno energijo)

PROPIEDADES – lastnosti

Se puede/no se puede... (lahko se/se ne sme)

Comer (jesti)

Romper (razbiti)

Utilizar para cocinar (uporabljati za kuhanje)

Tocar (dotikati)

...

8.    MOJ, TVOJ, NJEGOV

Svojilni zaimki - ednina
Moška oblika Ženska oblika

Yo (moj) el mío la mía
Tú (tvoj) el tuyo la tuya
Él, Ella (njegov, njen) el suyo la suya
Nosotros, Nosotras (naš) el nuestro la nuestra
Vosotros, Vosotras (vaš) el vuestro la vuestra
Ellos, Ellas (njihov) el suyo la suya

Če imamo množino, dodamo –s  míos, tuyos,...

Éste es mi libro. – To je moja knjiga.

Lahko pa imamo: 
Éste es mío. – To je moje.
ali
Este libro es mío. – Ta knjiga je moja.

Mi coche es rápido. – Moj avto je hiter.
El mío es más rápido. – Moj je hitrejši.


